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Эѳіопскія рукописи М узея Церковно-археологиче
скаго Общества при Кіевской Духовной Академіи.

Среди русскихъ древнехранилнщъ одно изъ наиболѣе почетныхъ мѣстъ 
принадлежитъ пользующемуся заслуженной извѣстностью Музею Церковно
археологическаго Общества при Кіевской Духовной Академіи. Благодаря 
шпротѣ задачъ Общества и просвѣщенной щедрости его членовъ-жертво- 
вателей, имѣвшихъ возможность получать археологическія сокровища изъ 
первыхъ рукъ, особенно преосв. П орф ирія, архпм. А нтонина и др. 
Музей не только богатъ памятниками православной церковной старины, но 
содержитъ въ себѣ между прочимъ и интересныя коллекціи по религіи и 
вообще культурѣ языческаго и христіанскаго Востока. Кромѣ веществен
ныхъ памятниковъ, оріенталистъ найдетъ здѣсь и надписи, и собраніе ру
кописей. Въ числѣ послѣднихъ есть части двухъ эоіопскихъ, пожертвован
ныя покойнымъ архим. А нтониномъ.

Рукопись № 143 по Инвентарю Музея1)-
Матеріалъ — пергаментъ, довольно толстый. Длина листа 0,125 м., ширина — 0,121 м., 

25 листовъ въ четырехъ тетрадяхъ въ 8, 8, 7 и 2 листа. Рукопись писана въ два столбца, 
каждая страница разграфлена 19 вдавленными строками, съ киноварью. Кончается на пер
вой половинѣ перваго столбца f. 25 recto. Переплета нѣтъ, такъ какъ рукопись представ
ляетъ только конецъ цѣлаго кодекса.

Въ палеографическомъ отношеніи рукопись не обнаруживаетъ никакихъ признаковъ 
происхожденія раньше XVII или самаго конца XVI в. и болѣе всего подходитъ кт» образ
цамъ на табл. IV—VI, приложенныхъ къ Райтовскому каталогу3). Какнхъ-бы то ни было 
приписокъ съ датами или именами владѣльцевъ и перепнщиковъ не имѣется. Почеркъ 
мелкій, довольно красивый и четкій, но мѣстами сдѣлавшійся неяснымъ отъ времени. Въ 
орѳографическомъ отношеніи рукопись не можетъ считаться безукоризненной, дѣля съ дру
гими смѣшенія gutturalia и sibilautia и допуская описки и пропуски.

Рукопись представляетъ конецъ часослова по туземному чину,
а именно цѣлую службу, называемую у эѳіоповъ Ф*іА.ФІ =  manfaka
l e l i t  =  «полунощницей» и соотвѣтствующую нашимъ полунощницѣ съ утре- 1 2

1) См. о Указатель Церковно-археологическаго Музея», составленный проФ. Н. И. 
П етровы м ъ, стр. 204. Вѣроятно эта рукопись значится въ числѣ пожертвованныхъ покой
нымъ архимандритомъ А нтонином ъ къ 50-ти-лѣтнему юбилею Кіевской Академіи, какъ 
«часть богослужебной абиссинской книги» (см. «50-лѣтній юбилей К. Д. Акад » Кіевъ, 1869, 
стр. 358).

2) W. W rig h t, Catalogue of the Ethiopic Mss. in the Brit. Mus. 1877.
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ней. Служба эта начинается въ нашемъ Фрагментѣ кодекса съ перваго слова, 
но не озаглавлена, п только знакомство съ подобными рукописями Британ
скаго музея дало возможность распознать ее. Насколько мнѣ извѣстно, ча
сословъ по туземному чину даютъ еще только три рукописи: двѣ въ Лон
донѣ (Orient. 557 и Add. 19,892 г); послѣдняя въ сильно сокращенной и 
окатоличенной Формѣ) и одна, также неполная, въ Парижской Національ
ной Библіотекѣ (Уе 8 5 ) 1 2). Такимъ образомъ Кіевская рукопись и Лон
донская Orient. 557 являются единственными цѣльными источниками 
текста эоіопскаго ночного богослуженія по древнему туземному чину. 
Этотъ чипъ, сзчцествовавшій, какъ доказалъ проФ. В. В. Б о л о т о в ъ 3) до 
введенія въ ХІУ в. переведепнаго съ копто-арабскаго и восходящаго къ 
греко-православному оригиналу4), имѣетъ для изслѣдователя эѳіопской пись
менности особый интересъ, какъ памятникъ туземной церковной поэзіи, 
представляющій сборникъ не переводпыхъ съ коптскаго или другого какого 
языка, а оригинальныхъ молитвъ и пѣснословій, нерѣдко и даже по большей 
части стихотворныхъ5). Изданіе этого памятника in extenso должно быть 
непремѣнно предпринято, но конечно разбираемая рукопись не можетъ лечь 
въ основу даже для полунощницы. Въ критическомъ отношеніи ей, конечно, 
пельзя тягаться съ великохЬппымъ кодексомъ Британскаго Музея: хотя 
послѣдній, можетъ быть и не древнѣе ея (онъ датированъ восьмымъ годомъ 
царя lacy II, т. е. 1738 г.), но написанъ для знаменитой церкви Квысквим- 
ской Богоматери близъ Гоидара, можетъ быть, какъ полагаетъ проФ. В. В. 
Б о л о т о в ъ 6), по заказу царя lacy И, основателя этого храма, а потому 
какъ по внѣшнему виду и каллиграфіи, такъ и по критической исправности, 
конечно долженъ стоять выше нашего экземпляра, происхожденіе котораго 
неизвѣстно. Сравненіе кіевской рукописи со сдѣланными мною въ 1894 г. 
выписками изъ лондонскаго кодекса доказали только меньшую тщательность 
первой: въ ней, помимо орѳографическихъ погрѣшностей, замѣчается весьма 
частое опущеніе рубрикъ, поясненій7); чтенія изъ -Св. Писанія не только 
не приведены in extenso, но даже не всегда намѣчены и указаны. Что ка-

1) Ibid. №№ CL и CLI (рр. 102—104); въ первой чинъ ночного богослуженія помѣщенъ 
вначалѣ часослова; во второй, какъ и въ нашей — въ концѣ.

2) Z o ten b erg , Catalogue d. Mss. Ethiop. de la Bibl. Nat. p. 88.
3) Христіанское чтеніе, 1898, I, 189—198.
4) Онъ издапъ мною по 11 рукописямъ въ Запискахъ Императорской Академіи Паукъ 

VIII, I, 7 подъ заглавіемъ: «Часословъ эѳіопской церкви», С.-Пб. 1897.
5) Выше, стр. 013—020, мною изданы «Эѳіопскіе стихи въ честь Апостоловъ», заим

ствованные изъ службы перваго часа по Лондонской рукописи.
6) Op. cit., р. 198.
7) Въ родѣ напр.: говоритъ іерей, діаконъ, народъ и т. п.
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дается варіантовъ, то ихъ, по крайней мѣрѣ, въ тѣхъ частяхъ, для кото
рыхъ у меня имѣются выписки лондонскаго текста, я нашелъ очепь мало и 
вѣроятно рукописное преданіе этого типа часослова гораздо однообразнѣе и 
проще, чѣмъ изданнаго мною переводнаго. Для примѣра приведу одно изъ 
славословій, для котораго у меня имѣются, кромѣ выписокъ изъ рукописи 
Orient. 557 также варіанты уніатской рукописи Add. 19,892. Въ основу 
положенъ кіевскій текстъ съ сохраненіемъ всѣхъ его ороогра<і>ическихъ осо
бенностей, варіанты Orient. 557 приводятся съ сиглойЬ; Add. 1 9 ,8 9 2 — ІА

Ф £ Г і: Ф£іТ : Фа п  : ’д ж а я̂ л ь С: 

наледи: р^ С  : 
ф'псш : фа.Р'Р : .еѣя-с :j:- 

: пюа- :
№ СФ : ж  : Ч і л а л  : л д Ря а - : 
п а "я * Ч  : ‘Л'Ѵ* : $ ¥ й > А Л г :

(D/iifp a r o r ^ : м л я л '
‘фу„ іт: Фагі : Флгі: АЖллыъС: 

нпгжб1) : фнпонаф1 2 3 4) : л ж  : 
ца?=> : н п л іь -і;: ^ 'я с  :

: п'пч : ад.с

Ф: шф : Ф: 'Ю : нп+Фид? : ,вгьлі«:

' л ^ п  : : j f t w x t i :
'л,тіФ : йі.е ф Ф : н л / р ж і ” *): 

лад'}: //і>Ф
: л :м и л гг і: : л л ф  : іѴ7.р ф  : 

фл°ѣ : Гфоп : іѵял;р+

Святъ, Святъ, Святъ, Господь 
на тверди сидящій 

и видящій внутренность безднъ!
Не могутъ Херувимы 
взирать на Его лицо страшное; 
они покрываются крыльями огнен

ными
и не сожпгаетъ ихъ пламя ихъ.

Святъ, Святъ, Святъ Господь 

въ трехъ Лицахъ1) и единомъ Су
ществѣ 2),

во единомъ совѣтѣ Троичнаго бла
говоленія Вездѣ Сый!

Святъ, Святъ, Святъ Господь во 
единствѣ Троичный, 
отъ бодрствующихъ8) восхваляемый. 

Огнь жизни неприкосновенный, 
Неиспытанный окомъ тонкій Духъ! 
Поклонимся Троичности Его единымъ 
поклоненіемъ

и ему принесемъ славословіе.

1) Л ^ А 'Р  =  ѵпостасѣхъ ІА

2) : =  Божествѣ ІА

3) Частое наименованіе Безплотныхъ силъ въ Эоіопскомъ богослуженіи.

4) pro Н Л .Е Ф 'Ш И ^ А  і а
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Ф : Ф : Ф : ‘л°?: ЛС4М1 я-СА- :
ш л * :

: а Ф  : П № :
*sa с : илчш -: н/цеФп^  : 
а >ф  : а о й і^ ѣ  : .е я л - : і п ^  ■:■:■

Ф: Ф: Ф : 'л°?: я-са : л с ^  :
< э д д е . :
^ ' л : Ф>Г5 : адд*:

'О'ѵП ’ф  : г і ^ : Фф - ^ ч  : гщ агд?.:

a'ha.a w ^ : .рфсе.1 2) :
Ф д> ^ : < ^ ч п /„ : Ъ гт  : .вгі0? ^  : 

.ес'лр 8) : фл„е’іи іа ^  : f.n : 

.ЕПСФ : Х\

Святъ, Святъ, Святъ Господь! 

стѣны чертога Его —  огнь 

и полъ дома Его —  ледъ. 

Единосущный, Непреложный.

Ему во единствѣ Его подобаетъ 

поклоненіе.
Святъ, Святъ, Святъ Господь! 

чертогъ тверди —  столпъ Его 

мѣстопребываніе бодрствующихъ —  
Его дворъ.

Старцы небесные стоятъ окрестъ 
Е г о 1)

снявъ вѣнцы свои2).

Предъ престоломъ Его, поклоняясь. 

Они взираютъ3) и не поражаетъ ихъ 
молнія огня.

Есть также кое-какіе варіанты въ молитвѣ YPA5̂  : :
^ Л 'Л 'я Ф : =  Вся воинства Ангелъ. . . ,  имѣющейся въ часословахъ по 
всѣмъ типамъ4) и составляющей переходъ отъ собственно полунощницы 
къ части, соотвѣтствующей пашей утренѣ. Привожу изъ нея нѣсколько 
характерныхъ строкъ, объясняющихъ своеобразно символы четырехъ 
Еѵапгелистовъ:

Н'П'лгі.: яѣрш : ’лгі  ̂ : наф : 
адм- : л*=>д-5у: 'л^нсл: д?̂ Ф: 

: паѣ : a*z^ : н.еівд? .;Х 
: <ясфгі : : 'п  ̂ :

: .еф;ьс5) : : >по :
л д ^ я  : 7ішт  : .вл -пч і : ф ’і 'і а  :

Мужъ Матоей, ибо онъ возвѣстилъ 

рождество Спаса нашего отъ сѣмени 

Давида царя въ Виѳлеемѣ іудейскомъ. 
Левъ Маркъ, ибо какъ левъ онъ ры 
калъ въ предѣлахъ Египта. Онъ воз
гремѣлъ, проповѣдуя Еѵангеліе до

1) Имѣются въ виду 24 апокалипсическихъ старца, почитаемыхъ въ копто-эѳіопской 
церкви въ числѣ святыхъ.

2) omiss. L.
3) omiss. L.
4) См. въ моемъ «Часословѣ», р. 107 и 127.
5) .E 'P /h C : l .
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н \'ѵ )< ^\іѵ р іі: h r i t t : п  l  : ^ - п  r f i t :

а<^Гнл: : нфляф :
rhJ?fi: лі^ф іпгіС : РМЛГі: 
н л ім :£ А С й іа) : № П Ія : (о ч н аго : 
^фчф : іті : счф : .е^ПС : 
< Я № р  : н ^ л 'Р ^  ^ п а  : 

^А’лЗД- : .ciw°c : Ф ^гіпи: 
гі‘> У і: .еѣя-с : ф.ра^ о : :і-очн : 
'л <̂.і>а : :::-

упраздненія каппщъ идольскихъ. Те

лецъ Лука, ибо онъ повѣствуетъ о 

закланіи упитаннаго тельца непороч
наго, рожденнаго новой юницей. 

Орелъ Іоаннъ, возгласившій и про
повѣдавшій высокое, и вошедшій въ 
отверстыя двери неба, возвѣстившій 
тайны Божества. Съ Ангелами пѣлъ 
онъ и созерцалъ тайны бодрствую
щихъ, и слушалъ повелѣнія отъ 
гласа грома.

Кромѣ этой молитвы, въ числѣ другихъ, входящихъ въ составъ службы 
по типу, представленному разбираемой рукописью, а также гимновъ, кото
рыхъ въ ней не мало, есть нѣсколько попадающихся въ различныхъ руко
писныхъ сборникахъ произведеній этого рода и, такимъ образомъ, для уста
новленія ихъ текста имѣется гораздо больше данныхъ. Напр. въ Orient. 
578 Британскаго М узея1 2 3), представляющей экземпляръ Guba'e M alke’ =  
«Собранія гимновъ» находимъ подрядъ три гимна въ честь Божіей Матери, 
которые и въ кіевской рукописи находятся подрядъ въ началѣ второй части 
ночнаго богослуженія. .ЕФ-E'iYP I : А ЗЯ С.Р^ I ПФФіФ ! Ф^АЪ :

АО^ I =  Восхваляютъ Ангелы Марію внутри храмины..., Г іА ^ AYi, I 
А ^Ч  I : іті 1 ^  : А*П, : А Л О   ̂ ПгР/„ : Миръ тебѣ, Ковчегъ Ноевъ,
миръ тебѣ жезлъ Аароновъ... : :ЯС.Рт?° ! ДО°?АФ: 1*0 • ФЙіЛ,Г !
Радуйся Марія непорочная плотію и помышленіемъ... Послѣдній стихотвор
ный гимнъ имѣется еще у меня на одномъ пергаменномъ листкѣ, происхо
дящемъ или изъ цѣлаго часослова, подобнаго кіевскому, или изъ сборника 
гимновъ. Во многихъ другихъ рукописяхъ Британскаго Музея, особенно 
псалтирей, также находятся эти гимны 4). Наконецъ стихотворный гимнъ

1) Л Ф 4^ Л  I L. потребленія.

2) .ЕЛССь. возлетѣлъ add.®AU*AI (высоко возлетѣвшій и высоко проповѣдавшій).
3) W righ t, Op. cit. CLXXXVIII, p. 127, № 27—30.
4) Напр. Orient. 539 (W right, CXVIII, 78, a). Add. 19, 659 (CXIX, p. 79). Orient. 540 

(CXX). Orient. 78 (CXXII, p. 80). Orient. 542 (СХХІУ). Особенно часто встрѣчается въ концѣ 
псалтирей (между прочимъ въ одной рукописи Имп. Публ. Библіотеки, недавно поступившей 
туда изъ библіотеки покойнаго С аввантова) первый изъ перечисленныхъ гимновъ; онъ 
является тамъ вмѣстѣ со слѣдующимъ за нимъ Еѵангеліемъ о Благовѣщеніи и саламамн, 
влагаемыми въ уста Арх. Гавріилу, какъ-бы заключеніемъ Weddaae Marjam, этой непре
мѣнной принадлежности эѳіопской псалтирн. См. D illm an n , Yerzeichniss d. Abyssin. Hndschr. 
d. K5nig. Bibh, p. 12.
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великомученику Георгію, помѣщенный въ Часословѣ въ заключительной 
части утрени находится въ Codex aethiopicus Anatolianus 2 С.-Петербург
ской Духовной Академіи; его переводъ и отчасти транскрипцію см. у проФ. 
В. В. Б о л о то ва  въ его описаніи эѳіопскихъ рукописей здѣшней Духовной 
Академіи1).

Рукопись № 14 4  по Инвентарю Музея.
Матеріалъ — пергаментъ. Рукопись представляетъ 20 листовъ, сшитыхъ въ двѣ 

тетради (въ 11 и 9 листовъ), но вырванныхъ не подърядъ изъ одного мѣста большой книги. 
Писана въ два столбца, но крайній на половину погибъ, пострадавъ отъ гніенія или другой 
какой либо причины. Точно также погибло нѣсколько иижныхъ строкъ, такъ какъ рукопись 
внизу обрѣзана, вслѣдствіе чего количество строкъ на страницѣ теперь неодинаково, ко
леблясь отъ 18 до 22. Вышина сохранившихся частей листа — 0,276 м.; ширина — 0,185 въ 
самыхъ высокихъ и широкихъ мѣстахъ 1 2),

Палеографія рукописи указываетъ на ея древность. Красивый крупный почеркъ наи
болѣе приближается къ тѣмъ, которые даются, напр. у W rig h t на первыхъ трехъ табли
цахъ въ приложеніи къ его каталогу. Не только по Формѣ буквъ, но напр. и потому, что 
имя Божіе (ЛЖЛ-ГКІьС =  Господь земли) пишется двумя словами, рукопись смѣло 
можетъ быть отнесена къ XV вѣку.

По содержанію рукопись, изъ которой происходятъ наши листы — 
одного порядка съ Orient. 691 (CCLY по W rig h t)  Британскаго М узея3) 
и № 92 собранія A b b a d ie 4). Послѣдняя поептъ заглавіе I =
Книга мѣсяца Iledar, т. е. нѣчто въ родѣ Четьи-минеп на ноябрь. Лондон
ская рукопись отличается отъ иашихъ Четіп-миней тѣмъ, что даетъ житія 
святыхъ и поученія не на каждый день, а только на дни болѣе чтимыхъ 
святыхъ, съ кіевской, повидимому, дѣло обстоитъ точно также. Ж итія, 
конечно, въ обрывкахъ, мы находимъ въ ней, слѣдующія:

а) Св. пророка Аввакума (АЧОФ^°), празднованіе въ честь котораго 
справлялось 3-го хедара по случаю явленія его въ египетскомъ городѣ 
К артаса5). Въ нашей рукописи изъ этого житія имѣется семь листовъ6).

1) Христіанское чтеніе 1887, II, 158—9.
2) Вѣроятно эта рукопись имѣется въ виду въ «Описаніи рукописей Церк.-Археол. 

Музея при Кіевской Дух. Акад.» (Приложеніе къ Трудамъ Академіи за 1874—8 г.), стр. 440, 
Л° 517 (Муз. № 77): Абиссинскій сборникъ на пергаментѣ въ л. на 20 л., поступившій въ 
Музей отъ настоятеля русской миссіи въ Іерусалимѣ, архимандрита Антонина». Рукой по
койнаго жертвователя кое-гдѣ сдѣлапы краснымъ черниломъ транскрипціи русскими бук
вами эоіопскихъ словъ.

3) Op. cit., р. 162— 163.
4) Catalogue raisonne, cod. 92, р. 102—3.
5) Одна изъ частей г. Даманхура въ Дельтѣ (^\uiH£HOp) по В. В. Б олотову.
6) Заглавіе, приведенное у Рай та , сообщаетъ, что въ этотъ день была и кончина 

пророка, а 24-го генбота =  20-го мая только его праздникъ. Въ синаксарѣ подъ 3-мъ хедара 
(Z oten b erg , op. cit., р. 161, 3, b) помѣщается только Salam (величаніе) въ честь его. Дру
гимъ саламомъ въ честь пророка начинается извѣстный сборникъ величаній, расположен
ныхъ въ календарномъ порядкѣ съ мѣсяца Хедара — ’E g z i’a b h e r  n agas а =  «Господь
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б) Св. мученика Мины , память котораго у копто-эоіоповъ 15-го хе-

дара, т. е., какъ п у насъ 11-го ноября. На двухъ листахъ рукописи нахо
димъ конецъ этого житія съ послѣсловіемъ : I f i^ U - : A<P£il :
<ЯЛ‘Г і: 5Ѵ7Н.Л : ЧЫъС ' .Е0ФП5: ПЯА?Ф I . .. («окончилось житіе св. Мины. 
Господь да сохранитъ насъ молитвами его»). На срѣзанныхъ нижнихъ стро
кахъ былъ конецъ, приведенный у W rig h t ,  op. с. р. 1G3, 10; изъ него на 
второмъ попорченномъ столбцѣ сохранилось Л^ѢУ.. . .

в) Далѣе на томъ же столбцѣ слѣдуютъ начала строкъ, приведенныхъ 
у W rig h t ibid. 11 и указывающихъ на намять ап. Филиппа (АЛДіІ) 18-го 
хедара =  14-го ноября. Буквальное тожество даетъ возможность ихъ вполнѣ 
возстановить въ нашей рукописи.

г) Внизу столбца начинается житіе св. Космы и Даміана (Ф‘Н ^ і1  I
Ф£.<Я,.ІЧ°Гі), празднуемыхъ 22-го хедара. Слѣва отъ первыхъ двухъ строкъ 
поставленъ для обозначенія начала новой главы крестъ съ завиткомъ внизу 
въ коптскомъ стилѣ1); первая и третья строки написаны киноварью. Вверху 
столбца мы находимъ также, надъ текстомъ послѣдней строчки заключенія 
житія св. Мины двѣ киноварныхъ строки съ именами св. Космы и Даміана, 
поставленныхъ для оріентировки читателя. Изъ житія этихъ святыхъ про
исходятъ и остальные 11 листовъ рукописи, изъ чего видно, что оно дошло 
почти вполнѣ, такъ какъ и въ Лондонской Orient. G91 ему посвящено всего 
14 листовъ такого же приблизительно Формата. Что Кіевская рукопись 
близко подходитъ къ Лондонской, видно болѣе всего изъ 2 листа, на кото
ромъ сохранился конецъ б, все в и начало г, такимъ образомъ имѣются на 
лицо только 15-е, 18-е и 22-е числа хедара, совершенно какъ въ Orient. 
691, гдѣ нашему листу соотвѣтствуетъ 179-й съ тожественнымъ содер
жаніемъ* 1 2 3).  ̂ Б. Тураевъ.

воцарися» (въ Брит. Муз. п. 180—186). Въ генботѣ же эта книга не заключаетъ въ себѣ 
салама пророку.

1) Точно такой же крестъ имѣется въ рукописи Or.Fol. 117 Берлинской Королевской 
Библіотеки (№ 66 по «Verzeichniss» D illm a n n ; см. Факснмилэ на Taf. II. Рукопись пред
ставляетъ также четыо-минею, но на мѣсяцъ тахсасъ (=декабрь); въ палеографическомъ 
отношеніи опа очень близка къ нашей и Д нлльм аннъ относитъ ее къ XV в. (etwa 400 Jahre 
alt»). Можетъ быть она и лондонская, пли наша представляютъ смежные томы одного сбор
ника житій.

2) Замѣчу кстати, что въ Музеѣ (Указатель, стр. 29) еще находятся абиссинскія вещи,
о которыхъ Пр. П орфирій упоминаетъ въ своей «Запискѣ о возсоединеніи Коптовъ съ пра
вославной церковью», какъ о подаренныхъ ему коптскимъ патріархомъ Кирилломъ 29 де
кабря 1860 г. Это а) посохъ «он-кассэ» съ крючкомъ служащій солдатамъ какъ мишень, 
а монахамъ — для привинчиванія къ его крючку читаемой книги т. е. какъ дорожный пю
питръ; б) два воловьихъ рога для питья. См. П орф ирій. Востокъ Хр. Алексапдрійская па
тріархія (СПБ. 1898, стр. 392) гдѣ помѣщено и изображеніе посоха и его употребленія.



ДОПОЛНЕНІЕ
къ статьѣ „Эѳіопскія рукописи въ музеѣ Церковно-Археологи

ческаго Общества при Кіевской Духовной Академіи".

Въ дополненіе къ описанію рукописи Ля 144 (выше, стр. 066) прила
гаем ъ^ дѣсь Факсимиле двухъ строкъ изъ нея.

АхЯ.лХ'ЫіА'.’П 
Л ь  С . Л А 9 9 '\Ъ Л ’:

Б. Тураевъ.


	ZVORAO_12_1900_14_turaev
	ZVORAO_12_1900_14_turaev-

